
Kultur & Geschichte

umhausen 1.036 m
Ist die älteste Ansiedelung des Ötztales. Das Wappen der Gemeinde 
beinhaltet die Flachsblüte als Zeichen des früheren Handelsgutes und den 
Stuibenfall – mit 159 m Fallhöhe der größte Wasserfall Tirols. 

nIeDeRThaI 1.550 m – Das sonnenplaTeau Im ÖTzTal
Das einmalige Landschaftsbild, die Ruhe und Abgeschiedenheit, 
Unterkünfte in allen Kategorien, machen das Bergdorf Niederthai zum 
Geheimtipp. Gastfreundlichkeit wird groß geschrieben.

 Tumpen 936 m
Tumpen liegt am Eingang der Gemeinde Umhausen. Der  Tumpener
Wasserfall, die sagenumwobene Engelswand, zahlreiche Kapellen, die
mächtige „Achplatte“ und „Achstürze“ sind sehenswert.

KÖFels 1.400 m 
Ein idyllischer Weiler, abseits von Alltag und Hektik und eine geologische
Besonderheit des Ötztals. „Der Bergsturz Köfels“ war die größte Massen-
bewegung im Alpenraum. Geschmolzenes Gestein, der „Köfelsit“ 
(Bimsstein ähnliches Gestein), ist manchmal am Straßenrand zu finden.

FaRsT 1.482 m – DeR aDleRhoRsT Des ÖTzTals
Oberhalb der sagenumwobenen Engelswand gelegen, zählt Farst zu
den ältesten Ansiedlungen des Tales. Der Aufstieg durch steile Serpenti-
nen dauert ca. 60 Minuten – ein faszinierendes Panorama sind die Mühen 
des Aufstiegs wert.
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Winteraktivitäten
In Umhausen-Niederthai gibt es 39 km Langlaufloipe (skating- und klassisch), 
ca. 40 km Winterwanderwege, mehrere Schneeschuhrouten,  3 präparierte 
Rodelbahnen, 2 Eislaufplätze und vieles mehr um den Winter in vollen Zügen 
zu genießen. 

Weitere Informationen zum Thema Langlaufen, Winterwandern, Rodeln, 
Schneeschuhwandern, Skitouren, Eisklettern und Eislaufen finden Sie im 
Folder „Abseits der Piste“ oder direkt in den Informationen des Ötztal 
Tourismus. Die Nummerierung der Loipen und Winterwanderwege 
 stimmen mit dem Beschreibungen im Folder „Abseits der Piste“ überein.
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Altes Handwerk

schafwolle und leinen aus reinem Naturprodukt wird noch heute große Be-
deutung zugemessen. Alte Handwerkskunst zur Herstellung von Schafwoll- & 
Fleckerlteppichen, sowie echtem Ötztaler Leinentuch findet sich heute noch in 
zwei Betrieben in Umhausen.

Die schmiedekunst ist ein uraltes Kunsthandwerk, bei den Metalle, zuerst 
Kupfer, dann Bronze und Eisen sowie verschiedene Edelmetalle durch 
Hämmern, Pressen oder Verdrehen geformt werden.

In der Glasmalerei werden farbige Fenster, Gläser und Vasen mit bildlichen 
Darstellungen hergestellt.

Das Wasserrad Köfels diente einst zum Antrieb des Sägewerks in Köfels. Es ist 
das größte derartige Bauwerk in Tirol und von großer volkskundlicher, künstleri-
scher, kultureller und auch geschichtlicher Bedeutung.

Skigebiet Niederthai

Niederthai erweist sich mit 3 kleinen Schleppliften und einem Verbin-
dungslift als ideales Skigebiet für Familien und Anfänger. Eine Ski- und 
Snowboardschule, sowie ein Skikindergarten versprechen lehr- und 
abwechslungsreiche Urlaubstage. Wer mehr Pistenkilometer sucht, fährt 
bequem mit dem Skibus in die Hochburgen des Wintersports Sölden, 
Obergurgl-Hochgurgl oder ins Skigebiet Hochoetz.

Culture and History

UMHAUSEN – AltitUdE 1,036 M
The oldest settlement in the Ötztal. A flax blossom is the village‘s
heraldic symbol as flax used to be the most important trade product.
Another highlight: the 159 m high Stuiben Falls – Tirol‘s biggest 
waterfall. 

NiEdERtHAi, ÖtztA, ÖtztA, Ötzt l‘S SUNSHiNE PlAtAtA EAU – AltitUdE 1,550 M
Picture-book surroundings, landscapes of awesome natural beauty,
peace and silence and accommodations for all tastes make Niederthai
a true insider tip. Here you experience genuine hospitality!

tUMPEN – AltitUdE 936 M
Tumpen lies at the entrance to Umhausen, offering many awe-inspiring
nature treasures: the Tumpen waterfall, the mystic Engelswand rock
face, the mighty Achplatte rockslide area and countless chapels.

KÖFElS – AltitUdE 1,400 M
An idyllic hamlet far away from the hustle and bustle of everyday life.
Ötztal‘s geological highlight: the Köfels rockslide area ranks among the
biggest of its kind in the Alps. At the roadside you still find plenty of
molten Köfelsit rocks – similar to pumice stone.

FARSt, Öt, Öt tztAtztAtzt l‘S EYRl‘S EYRl iE – AltitUdE 1,482 M
Farst, above the legendary Engelswand rockface, is one of Ötztal‘s
oldest settlements. If you dare ascending on the serpentines that have
been cut into the steep rock (60-minute walk), you are rewarded with a
fantastic panoramic view.

La culture et l’histoire

UMHAUSEN 1.036 M d‘A d‘A d‘ ltitUdE
est la colonie la plus ancienne de l’Ötztal. Le blason de la commune conti-
ent la fleur de lin en tant que symbole pour l’ancienne marchandise ainsi 
que la Stuibenfall, la cascade la plus haute du Tyrol avec 159 m de chute. 

NiEdERtHAi 1.550 M d‘A d‘A d‘ ltitUdE – 
lE plAtAtA EAU ENSolEillé dE l’ÖtztA l’ÖtztA l’Ötzt l
Le paysage unique, le silence et la situation retirée, des hébergements de 
toutes catégories, voilà ce qui fait du village montagnard de Niederthai un 
secret d’initiés où l’hospitalité est la devise !

tUMpEN 936 M d‘A d‘A d‘ ltitUdE
Tumpen est situé à l’entrée d’Umhausen. Ne manquez pas de visiter la
cascade de Tumpen, la falaise légendaire Engelswand, de nombreuses cha-
pelles et les imposants terrains d‘éboulement « Achplatte » et « Achstürze ».

KÖFElS 1.400 M d‘A d‘A d‘ ltitUdE
Un hameau idyllique, loin de la routine et du stress et surtout une particula-
rité géologique de l’Ötztal. La chute de rocher Köfles présente le plus grande 
mouvement de rocher sur le terrain alpin. Au bord de la rue, vous pouvez 
trouver du minerai fondu, nommé Köfelsit (similaire à la pierre ponce).

FARSt 1.482 M d‘A d‘A d‘ ltitUdE – l’l’lA’A’ iRE dE l’ÖtztA l’ÖtztA l’Ötzt l
En dessus de la falaise légendaire Engelswand se situe Farst, une des
colonies les plus anciennes de la vallée. En lacets abrupts, on monte pen-
dant env. 60 minutes –> ces efforts seront récompensés par un panorama 
qui prend l‘haleine.

Old Crafts

Sheep wool and linen as a natural product still have a great importance in 
the Ötztal valley. The old crafts of making sheep’s wool and rag rugs as well 
as real Ötztal linen, nowadays can only be found in two crafts shops in the 
village of Umhausen. 

Artist blacksmiths are deeply rooted in tradition. In the past they forged me-
tals like copper and bronze, today they create items made of iron or precious 
metals by forging, winding or molding the raw materials.  

Glass painting mainly focuses on the production of colored windows, glasses 
and vases decorated with wonderful images. 

The Köfels waterwheel is the former driving wheel of the Köfels sawmill. It is 
among the biggest buildings of its kind in Tirol and one of the most important 
artistic, cultural and historical attractions within the region. 

L’ancien artisanat

La laine de mouton et le lin en tant que produits purement naturels ont gardé 
leurs rôles importants. L‘ancien artisanat de fabrication des tapis de laine de 
mouton et tapis de pièces ainsi que du véritable tissu de lin de l‘Ötztal est 
encore pratiqué dans deux entreprises à Umhausen.

Ferronnier - L‘art de la forge est un artisanat très ancien pour former des Ferronnier - L‘art de la forge est un artisanat très ancien pour former des Ferronnier
métaux, du cuivre au départ, plus tard du bronze et du fer ainsi que des métaux 
précieux par le martelage, l’estampage ou la torsion.

La peinture sur verre – est tout d’abord la fabrication des vitres, verres et vases 
en couleurs avec des images.

La roue hydraulique de Köfels – servit pour l’entraînement de la scierie à 
Köfels. Il s’agit du bâtiment le plus grand de ce genre au Tyrol et est d’une gran-
de importance folklorique, artistique, culturelle et historique. 

DIese BeTRIeBe KÖnnen auF anFRaGe BesIchTIGT WeRDen:
The FolloWInG cRaFT shops can Be VIsITeD on pRIoR 
aRRanGemenT:
les enTRepRIses suIVanTes peuVenT êTRe VIsITées suR 
DemanDe :

schafwollzentrum
sheep Wool center
centre de la laine de mouton « schafwollzentrum »
T +43 (0) 5255 5293  www.schafwolle.com

handweberei cilli Doblander 
hand Weaving cilli Doblander
Tissanderie manuelle „handweberei“ cilli Doblander
T +43 (0) 5255 5213  www.handweberei-oetztal.at

Ötztaler Kunstschmiede
Ötztal artist Blacksmith 
atelier de ferronnier „Ötztaler Kunstschmiede“
T +43 (0) 5255 5659  www.oetztaler-kunstschmiede.at

alte Dorfschmiede
old Village smithy
ancienne forge du village „alte Dorfschmiede“
T +43 (0) 5255 5536  www.alte-dorfschmiede.info

Ötztaler Glasmalerei
Ötztal Glass painting
atelier de peinture sur verre „Glasmalerei“ 
T +43 (0) 650 980 08 93  www.oetztal-mitte.com

Wasserrad Köfels
Köfels Water Wheel
Roue hydraulique de Köfels
T +43 (0) 5255 5297  www.oetztal-mitte.com

Winter Activities

Umhausen-Niederthai offers no less than 39 km cross-country skiing 
tracks (classic style, skating), some 40 km winter walking trails, several 
snowshoeing routes, 3 well-groomed toboggan runs, 2 ice rinks and many 
more fun-filled winter highlights. 

More details on cross-country skiing, winter walking, tobogganing, snowshoe 
hiking, ski mountaineering, ice climbing and ice skating can be found in the
 „Off the Beaten Tracks“ folder or at the Ötztal Tourismus Information Offices. 
The numbering of Nordic tracks and winter walking routes refers to the 
„Off the Beaten Tracks“ folder. 

Activités d‘hiver

À Umhausen-Niederthai vous trouvez des pistes de ski de fond d’une 
longueur totale de 39 km (skating et classique), des chemins de randonnée 
hibernale sur 40 km, plusieurs itinéraires de raquettes à neige, 3 pistes de 
luge préparées, 2 patinoires et beaucoup plus pour que vous puissiez profiter 
pleinement de vos vacances d’hiver. 

Pour plus d’informations sur le ski de fond, les randonnées d’hiver, la luge, les 
randonnées à raquettes à neige et randonnées à skis, l’escalade sur glace et 
le patinage, veuillez consulter le prospectus «Hors des Pistes» ou demandez 
directement aux points d’informations de l’Ötztal Tourismus. 
La numérotation des pistes de ski de fond et des chemins de randonnée 
d’hiver correspond aux descriptions dans le prospectus «Hors des Pistes».

Niederthai Ski Area

Niederthai has 3 short T-bar ski lifts and a connecting lift. Therefore 
it makes an ideal ski area for families, children and beginners. Ski & 
snowboard schools and a ski kindergarten promise plenty of fun and 
action on the slope. Learn how to ski in a playful way! Expert skiers 
are recommended to explore the valley‘s top winter sports centers like 
Sölden, Obergurgl-Hochgurgl or Hochoetz by skibus shuttle.

Domaine skiable de Niederthai

Avec 3 petits téléskis et une remontée mécanique de liaison, Niederthai 
se présente comme le domaine skiable idéal pour les familles et dé-
butants. Une école de ski et de snowboard ainsi qu’un jardin d’enfants 
de ski garantissent des journées de vacances riches de distractions et 
d’enseignements. Ceux qui nécessitent plus de kilomètres de pistes, 
se fait transporter confortablement en navette de ski aux hauts-lieux 
des sports d’hiver à Sölden, Obergurgl-Hochgurgl ou bien au domaine 
skiable de Hochoetz.

sKIschule
sKI school
école De sKI 
schischule niederthai-umhausen
Oskar Grüner
6441 Niederthai 
T +43 (0) 5255 5420   T +43 (0) 660 557 19 98
www.schischule-niederthai-umhausen.com

Gruppen- & Privatkurse für Ski Alpin, Snowboard, Langlaufkurse – 
Klassisch und Skating, Schneeschuhwanderungen, Skitouren.

Group or private lessons for alpine skiers, snowboarders, classic-style 
cross-country skiers or skaters, snowshoe hikers, ski mountaineers.

Leçons de ski en groupe ou individuels en ski alpin, snowboard, leçons 
de ski de fond classique et skating, randonnées à raquettes à neige, 
randonnées à skis.

VeRleIh
eQuIpmenT RenTal
locaTIon De sKIs eT sKIs De FonD
sport Grüner
6441 Niederthai 
T +43 (0) 5255 5420  www.schischule-niederthai-umhausen.com

Josl’s ski- und langlaufverleih
6441 Niederthai   
T +43 (0) 664 270 44 76



Hotel / Hotel / Hôtel

Arzt/Apotheke / Doctor/pharmacy / 
Médecin/pharmacie

Kirche/Kapelle / Church/chapel / 
Eglise/chapelle

Werkstätte / Car repair shop / Garage

Hotel Garni / Hotel Garni / 
Hôtel avec petit déjeuner

Bäckerei / Bakery / Boulangerie Eislaufen / Ice rink / PatinageLebensmittel/Supermarkt / Food/supermarket / 
Denrées alimentaires/supermarché

Lifte / Ski lifts / 
Remontées mécaniques

Gasthof / Inn with halfboard /
Auberge

Bank/Geld / Bank/money /
Banque/argent Parkplatz / Car park / Parking Kegeln / Bowling / Jeu de quilles

Frühstückspension / Bed and breakfast /
Chambres avec petit déjeuner

Bücherei / Library / Bibliothèque Postamt / Post office / Bureau de poste Reiten / Horse riding / Equitation

Pension mit HP / Guesthouse with halfboard / 
Chambres en DP

Campingplatz / Camping / 
Terrain de camping

Schule / School / Ecole Rodelbahn / Tobbogan run / Piste de luge

Ferienwohnung / Apartment /
Appartement de vacances

Bushaltestelle / Bus stop / 
Arrêt d’autobus

Sehenswürdigkeit / Sight / 
Curiosité/attraction touristique

Schiessstand / Shooting range / 
Stand de tir

Ferienhaus / Cottage / Maison de vacances

Gemeindeamt / Municipal office / 
Mairie

Tankstelle / Gas station / 
Station de service

Sportgeschäft/Verleih / Sports shop/rental /
Magasin de sport/location

Gastronomie / Inns/restaurants / Restauration

Kindergarten/Spielplatz / 
Kindergarten/playground /
Garderie/terrain de jeux

Tourismus/Info / Tourist/infomation /
Office de tourisme

Loipen / Cross-country ski run /
Pistes de ski de fond
Winterwanderwege / Winter trail /
Chemins de randonnée d’hiver

Sportplatz / Sports center/ Terrain de sport


